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JIA IBITAHHSI AB MAPAJIBITMAJIBHA Y3AEMAABYMOVYJIEHACI
KAHTAKTHAT I APDAJIBHA JIIHIBICTBIKI

Annortanus. [IpencTaBiIeHBl TEOpETHYECKHE OCHOBAHHS MapaJWIMalbHOH B3anMOOOYCIIOBICHHOCTH KOHTAKTHOI
U apeasbHOM THHTBUCTHKH. OIBIT HAyYHOTO OCMBICIICHHS TPOCTPAHCTBEHHOTO MOJX0/A K N3YyUCHHIO PA3JINIHBIX aCIIEKTOB
KOHTaKTHPOBAHUS A3bIKOB IT03BOJISCT BBISIBUTH TCHCHIIMIO K YHUBEPCAIU3aUU NOHATUITHOTO alapaTa KOHTAaKTHOW JIMHT -
BHCTHKH, & TAKKe KOPPEIALHMIO MOCIESIHEr0 ¢ apealbHOl HHTeprpeTanneil quanektHoro sanamadra. [loxuepkuBaercs, 4To
B HEpapXHUH JUCLHUIUINH, KOTOPbIC aHATU3UPYIOT MPOLECCH U Pe3yJIbTaThl S3bIKOBOIO B3aMMOACHCTBHSI, KOHTAKTHAs JIMHT -
BHCTHKA 3aHUMaeT 0ojIee BRICOKYIO MO3UINIO. B CBsI3M ¢ 5THM 000CHOBBIBAETCS 1€7IECO00Pa3HOCTh HHTETPALUHU OTCIBHBIX
TEPMHUHOB 3TOH IPEAMETHOH 00JIACTH B KaTETOPHAIBHYIO IIIOCKOCTh apeaIbHOM JIMHIBHCTUKA: MYJIbTH(YHKIINOHAIFHOCTD
6a30BOi CIMHUIBI KOHTAKTHON JIMHIBUCTHKH — KOHTAKTEMBI — JIa€T BO3MOYKHOCTB, BO-IIEPBBIX, KBATH(PHUIUPOBATH Ooiiee
00BEKTHBHO U TOYHO CIIOKHOXAPAKTEPHBIC apeabHbIC BJICHUS (HAIpUMep, KOra CTUMYJI JUIsi BOSHUKHOBEHH I MHHOBALIMH,
MCXOJSIIIMI OT SI3bIKAa-UCTOYHHKA, HE pABHO3HAYEH PE3YJIbTATY B A3bIKE-apecaTe), BO-BTOPBIX, HE CYIKaTh IIPOOIIEMY S3BIKO-
BBIX KOHTAaKTOB JI0 BOIIPOCA 3aMMCTBOBaHUH 1 OniIMHTBH3Ma. Oco00e BHUMaHUE yIeNIsIeTCss 0COOCHHOCTSIM TePMUHOCHCTE-
MBI ONTUCHIBAeMbIX HayUHBIX HAaIpaBIeHUI. PaccMaTpuBaeTcs psii BOIPOCOB, KAaCAIOMIMXCS O PEAEICHHS INHT BUCTHYECKOH
CYIIHOCTH KJIFOUCBBIX MOHSATHI «KOHTAKTHAs 30Ha», «3aHMCTBOBAHHEY, K HHOHIBTPALHS» U Ip. YCTAHABINBACTCS, YTO TEP-
MHH «KOHTAaKTHAs 30Ha» UMEET KOHIENTYaJlbHOE 3HAYCHHE HE TOJBKO /IS apeasorHYeCKUX HCCIIE0BAaHUM, B OoJiee IHpo-
KOM KOHTEKCTE OH BKJIIOYACTCS B CHCTEMY HMOHATHH KOHTAKTOJIOTHH.
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TaKTeMa, 3aMMCTBOBAHNE, IIPOHNKHOBEHNE, TOT'PAaHNIbE
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ON THE ISSUE OF PARADIGMATIC INTERDEPENDENCE OF CONTACT
AND AREAL LINGUISTICS

Abstract. The article presents the theoretical foundations of the paradigmatic interdependence of contact and areal
linguistics. The experience of scientific understanding of the spatial approach to the study of various aspects of language
contact allows us to identify a tendency towards universalization of the conceptual apparatus of contact linguistics, as well as
the correlation of the latter with the areal interpretation of the dialect landscape. It is emphasized that in the hierarchy of
disciplines involved in the analysis of the processes and results of linguistic interaction, contact linguistics occupies a higher
position. In this regard, the feasibility of integrating individual terms of this subject area into the categorical plane of areal
linguistics is substantiated: the multifunctionality of the basic unit of contact linguistics — contacteme — makes it possible,
firstly, to more objectively and accurately qualify complex areal phenomena (for example, when the stimulus for the emergence
of innovation emanating from the source language is not equivalent to the result in the destination language), secondly, do not
narrow the problem of language contacts to the issue of borrowings and bilingualism. Special attention is paid to the
peculiarities of the terminological system of the described scientific fields. A number of issues are considered regarding the
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definition of the linguistic essence of the key concepts “contact zone”, “borrowing”, “infiltration”, etc. It is established that the
term “contact zone” has conceptual significance not only for arealological studies, in a broader context it is included in the
system concepts of contactology.

Keywords: contact linguistics, areal linguistics, contact zone, language contacts, contacteme, borrowing, infiltration,
borderland
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YBoazinbl. Y CyBsi3i 3 aKbIYJIEHHEM yBari a ycix popM icHaBaHHSI MOBBI 1 pa3HACTAIHBIX MOYHBIX
NepayTBapIHHY, BBIKJIIKAHBIX aKTBIYHBIM MIKITHIYHBIM y3aeMaJ3esHHEM, AacielaBaHHE Mpardcay
1 BBIHIKAY MOYHAra KaHTaKTaBaHH 3’yIselia BaXKHBIM sSIK JIJIs JIIHTBICTAY, Tak 1 JUIsl YCiX, XTO CTaBillb
nepaj; caboi 3a/1auy acoHcaBallb MpadjaeMaThiKy KaMyHiKalbli Haorysl. KanTakTHas MiHTBICTBIKA — a1
HOCHa MajaJbl HallpaMak cydJacHail MOBa3HayuUal HaByKi — JIHAMITHA pa3BiBacIllla MEHABITa ¥ aIlol-
Hi 4ac.

Hsrnenzstapl Ha TOe, ITO KAHTaKTHAA JIIHTBICTHIKA chapmipaBanacs sk acoOHas rajiHa MOBa3Hay-
cTBa HanmpbIKaHIbl XX CT., Aa CEHHALIHATA AHS Hasipaeula BapbIATHIYHACHH 1 HAMDYHACUD SIK Y TIP-
MiHaJariyHbIX BBIZHAYAHHSIX JBICHBITUTIHBL, TaK 1 YHYTpHI sie NaHsiiHara anapary. Mo)kHa KaHCTaTaBallb,
mITO QYHKIIBISTHABaHHE a0a3HAUdHHSY “MIHTBICTHIKA MOYHBIX KaHTaKTay 1 “NIHrBICTHIYHAS KaHTAKTa-
Joris’” BBIAYIISE 1X arascamiiBaHHE OOJBINACITIO BYUYOHBIX 3 HAaWMEHHEM ‘‘KaHTaKTHAas JIHTBICTBIKA,
a crpoObl IBIEPIHIBIANBI YKa3aHBIX TIPMiHAY aJ3HAvaroNIla crapaapiyHa. Pasam 3 TeiM y Oena-
PYCKIM MOBa3HAayCTBE «CIMATy4dHHE “‘KaHTaKTHas JIHTBICThIKA® Mae aOMeXaBaHae yI)KbIBAaHHE, XaIlsd
[paibl, MPHICBEUAHBISI BBIBYUYIHHIO MOYHBIX KaHTaKTay, BSAYLLA JayHO 1 MaroLb YO 3HAYHBIS 3/a-
ObITKI» [1, ¢. 167]. MsipkyeMblsi NpPBIYBIHBI HEIIBIPOKATa pacrlayCrKaHHS TIPMiHA 3aKJIFOUYAIOIIa
¥ ThIM, IITO KAHTAKTHAs JIHT'BICTBIKA SIK MIKJIBICIIBIILIIIHAPHASI TaJliHa BeAay HermacpaiHa CyaJHOCIIIa
3 CaIBIsUTIHTBICTBIKAHN, KaTHITBHIBICTBIKAH, IMapayHadbHA-TICTApPBIYHBIM 1 aplajbHa-ThINAJar iIHBIM MO-
Ba3HAyCTBaM — J00pa pacrparaBaHbIMi CyMEXHBIMI JacIeAUbIIIKiMI TapagplTMaMi, y CKIaJ3e SKiX
MOYHBISI KAHTAKTHI TaKCaMa 3aiiMaroLb TajloyHae Mecla.

[TpITarHI MOVHBIX KaHTAKTaY 1 y3aeMam3essHHS MOY NayHO IMIKaBijai aldbIHHBIX 1 3aMEXHBIX CIIe-
[bIsUTiCTaY Y QyHKIBISTHAIBHBIM, T€HETBIYHBIM, CIHXPOHHBIM 1 aplajibHbIM IIJIaHe. YCTaHOYIIeHA, IITO
“37IeMEHTHI apdajibHara MajbIXoqy IMIUTIIBITHA MPBICYTHIYATI ¥ METOIBINBI PIKAHCTPYKLBI yKO Ha
CaMBbIX paHHIX 3Tamax ClaBsHCKall kaMmaparbiBicThIKI” [2, c. 40]. AgHak y XX cT. ThImanaridaae
JacienaBaHHe MOY YacTa BSJIOCS i3ajsgBaHa aj aplalibHal JIHTBICTBIKI, a HEMAaadHKa POl aplaiorii
IPBIBO/3iNIA J1a Cy0 eKThIBI3MY 1 HelaKJIaaHACI ¥ paKaHCTPYKIbI [3, ¢. 13]. Mix ThIM “nmpactopaBas
XapaKTapbICThIKa, TABOAJIEC alloIIHIX JaHbIX, Mae BBIKJIIOYHAC 3HAYIHHE I pa3yMEHHsI MOYHBIX (ak-
Tay, MakoJIbKi a0’ siqHOYBae ¥ cabe Yce IHIIBISA ICTOTHBIS XapaKTapbICTHIKI CIOBA, Y THIM JIIKY 1 YaCaBYIO
(y a"TanmarivHRIM TIJIaHE YacaBas TIPMIHAJOTISA Y3HIKae Ha 6a3e mpactopasaid)” [4, c. 202]. YV agnasen-
Hacii 3 BeIcHOBaMi B. Y. MapTeiHaBa, nmpactopaBae pazMepKkaBaHHE MOYHBIX ()EHOMEHAY JIbISTHACTYE
iX TeHesic [5, c. 4].

3 HpbIUBIHBL Taro, MTO “Npo¢iiab KaHTAKTHAN JIHTBICTBHIKI SIIY? KaHYaTKOBAa HE BbI3HAubIycs” [,
c. 167], akTyasbHBIS TIAIBIXO/BI 14 ACOHCABAHHS 1 BRIPAIIDHHS TpadiieM MOYHAra KaHTaKTaBaHHS MATa-
3TO/IHA MapayHalb y KaHTIKCIIE MapagblTMaTbHara y3aeMaJaublHeHHS KAaHTAKTHAN 1 aplaibHal JIIHTBi-
CTBIKi, IITO ¥ CBal0 4apry Ja3BOJILb 3aCspoOA3illb yBary Ha aMETHACISIX TAPMIHACICTAMBI 1 KaHIII-
TyaJli3albli CKJIaHiKay anicBaeMbIX HaBYKOBBIX cdep.

AcHoVHasi yacTka. Sk BsigoMa, TOpMiH “KaHTaKTHAas JIHTBICTHIKA’ OBIY 3al[BEep/KaHBI I1adac
I CycBeTHara kanrpaca na MBITAHHSIX MOYHBIX KaHTakTay 1 kaudiiktay (bpycens, 1979) nis aba3znausH-
Hsl pa3j3ena JIHTBICTBIKI, SKi 3aiiMacIiia MOYHBIMI KaHTAaKTaMi, IITO Y3HIKAKOIb y CyMEKHal 30HE
mamix aJCcTpaTHBIMI MOBaMi, y BEIHIKY Mirpaibli HaceNbHIITBA, 3aBasBaHHAY 1 iHIIBIX 3’1y [6, c. 185].
VY aapo3HeHHe aj KaHTaKTHaH JIIHTBICTBIKI KaHTaKTaJoris (contactology), BbIBy4aloubl KAHTAKTHI MOY
1 KyJIBTYp, Hagae OOJbIae 3HAYIHHE HAIBITHAIbHA-KYIIETY pHAMY KaMITaHEHTY MOYVHBIX cpofkay [6, c. 186].
3ayBaXpIM, IITO TMpa3 aJCBUIKI Ja Ha3BaHBIX pa3l3esiay MOBa3HAYCTBA TIyMadblIIla, IaBOIJIC
“CnoyHika TopMiHay MDKKYJIBTYpHAl KaMyHIKalpli”, sIIYd aJHa TOpMiHaJariuHas aj3iHkKa — JiHTBa-
KaHTaKTasoris [6, c. 227].
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AHaJi3 NMaTAPHUBISIIBHBIX aHajaray HaliMEHHSY KaHTaKTHaW JIHTBICTBIKI 1 ynmacHa sie (eHoMeHa
¥ aryJapHaTIapaTHIYHBIM IJIAHE CBEIUbILb, LITO CITyallbli MOYHAara KaHTaKTy Pa3IiIsAaionLa Jacieldbl-
KaMi TIpa3 MpBI3MY MIdPary calblsuIbHA-TyMaHITapHBIX HaBYK: ¢inaiorii, aTHarpadii, aHTpamnasorii, ca-
LBISJIOTI, TICiXaJiorii, rearpadii, maaiTanorii i iHml. 3pIX0A359bl 3 yHIBEpCcajabHara Xapakrapy MeTaja-
JIOTi1 3raJlaHbIX JBICIBIILIIIH, TAyCTae MBITAHHE a0 CTaTyce KAaHTAKTHAM JIIHTBICTHIKI: I1i 3’IyJIsera ssHa
CaMacTOMHBIM KipyHKaM y iepapxii MIMaTJIiKiX BeKTapay pa3Biuisi MoBa3HaycTBa? 3rojHa 3 MEpKaBaH-
HeM [. A. llpIXyHa, KaHTaKTHas JIIHTBICTHIKA aJIHOCHA KaMTapaThIYHAW, ThIMAJaridHai, aplairbHai,
KarHITBIYHA# 1 1HIIBIX TaJliH JIHIBICTBIKI 3aiiMae OO0JIbII BBICOKAE MECIIA, TAKOJIbKI KOJKHAs 3 1X acBsIT-
nsie mpabieMy MOYHBIX KaHTakTay [1, c. 167]; kaHTakTanoris * “BbIByuYae BBIHIKI Y3aeMaa3esiHHS PO3-
HBIX CTPYKTYD, Y ThIM JIiKY 1 ap3ajbHbIX yTBapIHHIY, IITO ¥ CBAIO Yapry aJHOCSIIIA Ja aplajorii — Ha-
ByKi a0 apnaniax (MAmIbIpaHHI ¥ MpacTopbl) pO3HBIX 3’4y 1 iX y3aemansesHHi” [7, c¢. 175]. 3Bykarousl
KAaHTAKTAJIOTI0 [a yIacHa MiHrBiCThIUHAIN KaHTAKTaOrii, M. AHfIyKOBiY TpaKTye amoIIHIO SIK “pas-
JI3eJ1 MOBa3HAYCTBA, SIKi Jaciielye MeXaHi3Mbl MOYHara KaHTaKkTy J3BIOX a00 HEKaJbKiX MOY TpbI My~
HBIX CallbIsUIbHA-TICTAPBIYHBIX YMOBAX 1 BbIIpaLoyBae Maadii QyHKIBISIHABAHHS I'ITHIX MeXaHi3may”
[8, c. 445]. V paMKax KaHIPMIbI JTiHrBiCThIUHAN KaHTakTanorii M. AiiykoBid mpamaHoyBae yBecii
¥ HaBYKOBBI YKbITaK Ha3By 0a3aBail aj3iHKI KaHTaKTHAW JIHTBICTBIKI — KQHTAKTAIMY — DJIEMEHT MO-
BBI-KPBIHIIIBI ¥ MOBe-ajipacarie [9, ¢. 1-2]. Y 3ayexHacti aji MOyHara ¥3poyHio cepOCKi ByUOHBI Takca-
Ma BblUTy4ae KaHTakTad)aHeMbl, KAHTAKTarpaMeMbl, CJIOBay TBapaIbHbIS 1 JICKCIYHBIS KAHTAKTAMBI 1 T. 1.
1 alpPHBBae iX 3 Mas3imbli aganTalbl ¥ MOBe-palbITieHIe. BimaBouHa, IITO CEeMaHTBIKA-TParMaThlYHbI
MATIHIIBISIT TMAHAIIIA “KaHTaKTAMa Aa3Bajise BeIpAIIanb MpadeMbl MOYHBIX KaHTaKTay sKacHa iH-
IIBIM YbIHAM, HE aOMSDKOYBAIOYBICS acrlieKTaMi OUTIHTBI3MY 1 JIEKCIYHBIX 3amnasprdanHsy. Lleipokae
1 mpansiriae aplajbHae y3aeMaa3essHHe MPBIBOA3INb 12 pa3Billlsl MagoOHBIX PBIC TIIBIOOKAra CTPyKTyp-
Hara xapakTapy [10, c. 26-27].

[Tanse apsanbHas MiHTBICTHIKA ¥ “JIIHTBICTBHIYHBIM SHIIBIKIIATIEABIYHBIM CIIOYHIKY ™ BBI3HAYaCIl-
Ia sK “pasa3e’ MOBa3HAYCTBA, sIKi Aaciie[lye MpPhI JarmaMo3¢ MeTaaay JIHTBICTRIUHAN Tearpadii pac-
naycropKBaHHEe MOYHBIX 3’1y y MpacTopaBail mpamsiriacii i Mib>KMOYHBIM (MKABISJICKTHBIM) y3aeMa-
m3estaHi” [11, c. 43]. Canpayael, aprajibHasi JIHIBICTBIKA [IeCHA 3Bsi3aHa 3 JIHTBICTBIYHAN Trearpadisii
1 IBISUIEKTANIOTIS], 1 yacaM Takoe CJI0Ba3y4YdHHE BBIKAPBICTOYBAella K iX aHajar, IITO MPbIBOA3ILb
Jla HEeKapaIKTHara pasyMEeHHs [IpajMeTay JaciieflaBaHHA 1 3MsIIPHHS MeTanay. Ha Ham morsan, Baprta
pasMsDKOYBallb Jal3eHbIsl TOPMiHBL. ACHOYHas 3ajjada aplajbHall JIHTBICTBIKI — XapaKTapbICThIKA
TIpBITAPBIsIbHATA pa3MepKaBaHHs MOYHBIX acaOiiBacieil i inTaprpaTaneis i3aroc [11, ¢. 43]. Hai-
Ba)KHEHIIIae MaHSAIIIE TITall JacleNublIIKall TapagblrMbl — MOYHbL ap3d, AJ] SKiM pa3yMeerlia “aKpac-
JIeHas TIpacTopa pacayCloKaHHs MIYHBIX MOYHBIX YTBapaHHAY [12, ¢. 19], Mexbl, makia HBISI KOH-
TYPBI NANIBIPIHHS TOH 111 iHIIal 3’1Bbl. JIiHis Ha JiHTBarearpadiuHail Kapie sk BbIHIK IpaciblpaBaHHs
Ha sie MeX (KpailHiX MyHKTay) TIPBITOPBII pacmnaycloikaHHsl acoOHail MOYHall 3’1Bbl Ha3bIBaena i3a-
riocaii [13, c. 206]. Apaa i i3arioca Moryupb ObIIb CynacTayIeHbl 3HEIIHIM (opMaM mpasyaeHHs YHy-
TpaHBIX 3aKaHAMEPHACIIEH CTPYKTYPHI 1 pas3Biliig MoBHI [14, c. 22]. Y mOYHBIM COHCE CIHAHIMIYHBIM Ja
TIpMiHA “i3arioca” 3’Aysera srad agHo TaHAIIe aplaabHall JTIHTBICTRIKI — “MOYHAs CyBS3b, TKOE
no0ad 3 TallOYHBIMI JUIsl KAHCTPYSABAaHHS MapabIrMbl MAHSAIIAMI “IRHTP” 1 “Tiepbidepbist” Aae YsayneHHe
a0 Haiimpacueiniaidl yHiBepcanbHall KAaHCTPYKIIBII MOYHAa MOYHall MpacTopsl, ylaciBai 1l aplaib-
Hara YTBap HHS. Y CydacHail CIaBiCTBHILBI MPBIHATHI apiaJibHbI MAJbIXOA Ja JIIHTBICTBIYHATA Maja3e-
y TIpeITopeli ClaBii, 3roHA 3 SIKIM YCsI CITaBSHCKAsi MOYHas IIpacTopa TPakTyeIa K CyIpaIbiacray-
JICHHE IPHTPA 1 nepbiephli, MPBIYbIM, K aJ3HaUaHa paHel, 36IX0HBIM KaHIPIITaM BBICTYIIA¢ HE MOBA,
a MOYHBI ap3aj1 abo 30HBI.

AnmeTHail peicail THrBiCTRIYHAHN Tearpadii 3’ayngenna y nepuryro 4apry npbIMsHEHHE METOBIKI
JHTBICTHIYHAra KapTtarpadaBanHs aplisuiektay. JIiHTBicThIYHAS rearpadis amepeipye Kaprarpadid-
HBIMI MeTafami 1 naapals3Hail Bi3yasi3allbpli aIpo3HEHHY 1 MajabeHcTBay maMiXk MOYHBIMI BaphIs-
1pIsIMi ¥ pari€Hax. BrI3HauanbHBIM MPBIHLBIIAM MTPbI apajibHBIM amicaHHi (GakTay ThIX MOY, sIKis y3aema-
J3eHHIvalonb, 3’aynsenua ix (ppanTaabHbl axoll, sIKi He TpaayJieKBae aJHayICHHS A3TanéBaii JiHrsa-
rearpadiuynail kKapiinel nacienyeMoix 3’1y [11, c. 43]. IIpsl r3ThIM Mae 3HaUdHHE CyaHSCEHHE aplajib-
HBIX MaciBay, akpICICHBIX Ta KpaiHIX MyHKTaX, Y AKiX MPBICYTHIUAE MIYHAsS 3°5Ba, a HE BEITYJICHHE
ycix Mecnay, a3e siHa 3agdikcaBaHa (UbIM I[iKaBilla JiHrearearpadis). Y naublHeHHI Ja a0’eKTay BbI-
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BYUSHHS aplajibHas JIIHTBICTBIKA Mae MardbIMaclb iX aJJIOCTPaBaHHs Ha KapTax-cXemax (Crporurya-
HBIX, 4acTa 0e3MamTaOHbIX KapTaxX ISl LTFOCTpAaIlbli aplajbHara MajlloHKa). AplajaridHbls jaciesa-
BaHHI IPBICBEYAHbI BHICBATICHHIO IIIAX0Y (GapMipaBaHHS MOYHBIX aplajiay i acabiiBacIieil iX y3aeM-
HBIX @JIHOCIH, y aJIIaBeJHACIII 3 YbIM “aplajibHasi JIHTBICThIKA 3alMacIla IHMIPNPIMAYbIsili MOYHBIX
(akray, 31a0bITEIX OBISUIEKTAJIOTISH 1 TiHrBarearpadisi, i ¥ mapayHaHHi 3 iMi BbIpaliae He amicalbHbls
(bakrarpadivuabis), a TIAPITHIYHBIA 3304kl [12, ¢. 19].

VY cyBs3i 3 BRIIDHAI3HAYAHBIM TP30a MaaKPAICITIIh PO3HIMNY ¥ ABISICKTHBIM WISHEHHI MOBBI, STKOC
naKasBae sie TCHETHIYHYIO JIbI(QEepIHIBIAIBIIO, 1 apaalibHAl CTPYKTYPBI, IITO “aIIOCTPOYBae MepaBak-
Ha IHTATPAlBIMHBIS MPALCH, SKisfd TPaxoI3alb y TITail MoyHaii cynonsHacui” [2, c. 40]. Kani “rene-
ThIYHAs OJi3Kaclb — IITa CHaJdblHa AaléKara MiHyjiara poIHacCHBIX MOY, siKas NMacTyloBa CTpavyBaeL-
11a, TO aplPaTbHBIA 30JKIHHI Marili ag0bIBaIlla ¥ caMbl arlolIHi Yyac. Y BBIIAJKY KaHBEpreHTHara pas-
BIIIIS TIOYHBIX MOY PBICHI aprajbHAl OJi3Kacii MOTyIlb y3MamHsanma”’, — an3Hadae H. b. Msakoyckas
[10, c. 28]. [IpsI SThIMaNaTi3anbli MiXKMOYHBIX CBIXOKAHHSY apdalibHbl KPBITIPBIN 3’yIIsiela aJaHbIM
3 BSIIyYbIX 1 ICTOTHBIX, TAKOJIBKI JIa3BaJisie 3aYBaXKbIIb JbISTHACTYIOUBIS aca0liBacili, sIKisl MOTYIlb HE
aJnaBsgab TPAJbIIbIfHAN TeHeaaridyHail kiacidikaipli. ['pyHTyIOUBICS Ha VSAYIeHHI mpa HOPMY
apnaa, MoXXHa aOMe)kaBallb 1a MiHIMYMY KOJIBKACITh MardbIMBIX PAIIdHHSY, SKis Mpamanye reHeThI Y-
HBI [1aJIbIXO/I, 111 JalyCKallb aJikaM iHiae pamnuHe [15, c. 4].

[Ipbl reHeTHIYHAN 1 apaalibHAN IHTIPIPATALBII MIXKMOYHBIX KaHTaKTay Takcama BajkHa pa3MsiKoy-
BaIlb J13B€ (POPMBI JICKCIUHATA YTIUIBIBY: 3anasviuanHe 1 npanikuenue (inghinempaywis). PazmexaBaHHe
I3THIX HAHALLAY JAae MardybIMaclb Opalb CEMaHTBIUHbI KPBITAPBINA Y SIKACLl aJHAro 3 aCHOYHbIX MBI
BBI3HAUDHHI XapaKTapy JIeKciuyHara y3aeMa 3essHHs MaMik KaHTaKTyIoubIMi MoBami [16, c. 33].

Tapmin “3ama3piuanHe”, siKi YKapaHEHBI ¥ TPaJbIIBIHHBIM MOBa3HAYCTBE, HAJICKBIIb JIa CICTIMBI
MaHALLAY TeHEeThIYHAH JIIHTBICTHIKI 1 a0a3Ha4yae 3JIeMEeHT Yy KO MOBHI (CJioBa, Mapdema, 1HIIbIS KaH-
CTPYKIIBI1), IepaHEeCEeHBI 3 THOM MOBHI ¥ APYTYIO ¥ BEIHIKY MOYHBIX KaHTakTay [11, c. 158] (flexciunara
VIIBIBY 1HIIAKH MOBBI a00 3BapOTY J1a s€ JNEeKCIYHBIX (HOHAAY ISl BEIPAXKIHHS HOBBIX MAHAMIAY 11l J1a-
Jeiman IbIPEpIHIBIALbBI HASYHBIX, KIS BBIKAPBICTOYBAIOILA JIJIs a0a3HAYPHHS HEBSJIOMBIX paHEH
poaliif), a TakcaMa cam Ipandc MNepaxoay JIEMEeHTay aJHOW MOBBI ¥ 1HIIYI0. 3ana3bluBaHHE CII0Y 3Bs3a-
Ha 3 y3aeMaJ3esHHEM Hapojay, iX KyJIbTYpPHBIMI, CallbIsUIbHA-OKaHAMIYHBIMI, TACTIaIaPYbIMi 1 iHIITBIMI
CyBSI3sMI 1 IPTIpMiHABaHA TiCTaphITHA SK 3HEIIHIMI, SKCTPATIHTBICTRIYHBIMI (hakTapami, Tak i maTpa-
0ait pa3Bilils caMoit MOBbI. MardbiMa, 3bIX0354bl 3 TPAKTHIYHBIX MIT, OOJIBIIACIIH MOBa3HAYIIAY aji/a-
0Lk TIepaBary TOpMiHy “‘3ama3bplyaHHe”, ajie YcBeAaMIICHHE HeaJHa3HavYHaclli TAKora BeIOapy BBIKIIiKae
crpoObl aKTyai3albli CeMaHThIKa-IparMaThblyHara NaTIHIbITY NaHALLS MOYHBIX KaHTAKTay y Tap-
MIHAJIATIYHBIX CHAIYUYIHHSIX ‘‘HEKaHTAKTHBIA 1 “KaHTaKTHBIA® 3amasplyaHHi. Jlaq3eHbl MpBIHITHIT
plamizaBaHbl, la MPBIKJIANY, sl YKiIananai “HoBara sTeIManarigyHara clIoyHiKa CIaBEHCKAail MOBBI’
[17, c. 14]. He aagmaynsrousl Ba)KHACLI MPACTOPABBIX KPBITAPBISY, HEaOX01HA MaIKPICIillb, IITO aCHOY-
Hasl IPbIYbIHA 3aMa3blYBaHHS — KYJIBTYPHBI YIUIBIY, TOPBITAPBIAIbHAS CYMEXKHACIB HE 3’aysenna ada-
BSI3KOBall ymoBaii [16, c. 31].

[IpanikHEHHE X MIVHBIX an3iHak abo dJIeMEeHTaY KAaHTAKTYIOUBIX MaMiX caO0r0 MOY Ha CYCETHIOIO
MOYHYIO TAPBITOPBIIO aJ0bIBacIlla ¥ BEIHIKY a0aBs3KOBail TAPBITAPBISIIbHA CYMEKHACI 1 ABYXMOYS
¥ npeirpaniuabM pacne [16, c. 31]. 3acnyra YBsA3eHHS ¥ WIBIPOKI MOBa3HAYYbl YKBITAK, y THIM JIIKY
¥ KaHTaKTHYIO JIIHTBICTBIKY, MapalielbHara Y>KbIBaHHS TIpMiHAY “npaHikHeHHE” 1 “iHQiIBTparbis’”
¥ mportinmactayiacHHI TI)pMiHY “3amas3pldaHHe” HAJNISKBIb B. Y. MapTeiHaBY, SKi COBApIKAY, MTO “3a-
na3bluaHH1 BRIKJIIKAOIIIIA CAIIBISTBHBIM 1 KYJIBTYPHBIM YIUTBIBAM, TPaHIKHEHH] — KAHTaKTaMi, SIKisl BBI-
3HavaroIa rearpadiunaii cymexHaciro” [18, c. 9]. [laBomie npanpiTaBaHara tasica, IpaHiKHEHHE Mar-
YbpIMa TOJBKI MPBI YMOBE TAPHITAPBIAJIbHATA KAHTAKTY MaMiXK apajbHbIMI MaciBaMi, y TOW 4ac K AJis
3ama3bpluyaHHs TaKi KAHTAKT He a0aBsa3KoBHI. [IpaHikHeHHEe MaThIBaBaHa OOJIBIN CKJIATaHBIMI aKaJligHaC-
sIMi, Mae YHYTpaHBIS, CTPYKTYPHBIS MPBIYBIHBI SKCHaHCli. ['9Ta 3HAYBINb, MITO MAHAIIEM ‘‘3ama3bl-
YyaHHE” HeMardybIMa axXamillb This BBINAJKI Y3aeMa3essHHSI MOY, IITO 3’SYJISIOIIA TpaJMeTaM aplajib-
HBIX J1aCJICAaBaHHSY.

Tapmin “npaHikHEHHE”, AKi “HECyMHEHHA HAJEXKBII[b KaHTAKTHAW JHTBICTHIIEL [1, c. 170], maga-
enua OoNblI NPBIOATHBIM [UIS aJUIIOCTPAaBAHHS CYyTHACLI apiajbHBIX CHIXOI)KAaHHAY, alHaK 1 €H He
MOKa OBILlb YHIBEpPCAIBLHBIM, NAKOJBKI HE YiIiuBae yce HI0AHCH KaHTAKTaBaHHS CyCEAHIX MOY, Y MPbI-
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BaTHACL, KaJi «3’1Ba-CTBIMYJI 3yCiM “‘He TpaHikae” mpa3 KaHTaKTHYIO 30HY, a TOJIbKI y313eiiHiuae my-
HBIM YbIHAM, CTBIMYJIIO€ 3apaJl’K3HHE iHaBalbli, SIKasl paclayCloKBaela Ha CyCeaHsI MOyHall Tapbl-
Topeli» [19, c. 76]. AkpaMsl Taro, maadac KaHTaKTaBaHHS MOY MOKa amObIBaIllla y3aeMmanpaHiKHEHHE
MOVYHBIX 3jieMeHTay — iHT3pdepanubls [11, ¢. 197]. Y KaHTaKTHBIX 30HaX CIaBsSHCKara MOyHara KaHThI-
HyyMa aJ3Hauarolia 3’sBbl IHTOp(EpiaHUbI 1 iHQINBTpaubli, HepayHa3HAUHBIS HEMacpIIHBIM abo
YCKOCHBIM 3ama3prdanHsM. Sk magkpaciiBae I. A. L[pIXyH, KaHTaKT MaMi’>k MOYHBIMI CiCTAMaMi MOXa
OBIITH TOJIBKI IMITYPIITKOM J1a 3MEH, BRIHIKaM SAKiX OBbIBae 3’sBa, 3yCiM He Tago0Hast 1a TOH, IMTO CTHIMY-
nsiBasa sie 3’ayienne [4, ¢. 202-203]. Tamy npabiieMbl MOYHBIX KaHTaKTay 3Haxo3siia y Gpokyce acaod-
JiBail yBari aprasibHail JiHTBICTHIKI.

Bripas “kaHTakTHas 30Ha” Mae KaHLPNTYaJbHAE 3HAYIHHE HE TOJNBKI JUIsl aplaiaridHbIX Jacieia-
BaHHAY, y OOJBII MIBIPOKIM KaHTIKCIIE TIPMIH “YKITIOUaela ¥ cicTaMy MaHAMISY KaHTakTaiorii” [7,
c. 175]. IlperanpinoBa BaXHa, IMITO ¥ paMKax aplajbHall JIIHTBICTHIKI 30Ha KAHTAKTHAra y3aeMa3esiHH
JIBYX aplajbHbIX MaciBay, y BBIHIKY SIKOTa Ha YacTIIBl TAPBHITOPHII MANIBIPIHHS KOKHAH 3 MOY, MpHI-
Jeryiai Ja cyceqHsi MOYHall TApBITOPHII, Ha3ipaenua Abi(y3isa myHail KonbKacli 3’1y 1i CThIMYJIsiBa-
HBIX 1M1 iHaBaIlbIi, HEe aTascaMIiliBaellla 3 IepaxoaHbIMi i(11i) 3MeranbiMi raBopkami [20, c. 5]. Ha3sa-
HBIS TOPMIHBI YIIACITIBBI JUIS TEHEThITHAHN Kiacidikareli MOYHAra CyMesxoka. ApdabHBI aABIX0]] KaH-
IPHTpYeIlla Ha acBSITICHHI Y3aeMHBIX MPaHIKHEHHSY acOOHBIX 3’Iy aJHOW MOBBI IIi TPYII MOY Ha
cycenHist TapbiTopsbli. [lanaca raBopak, n3e dikcyenua apidy3ist, BEIKIiKaHas TaKiM y3aeManpaHiKHEH-
HeM, CKJIa/la¢ KaHTaKTHYI0 30Hy. HartypanbHa, mTo BeIpa3zHacib Abiy3ii a MEpbl aalajieHHs aJ KaH-
TaKTHAaW MsDKBI Oyn3e 3MsHIIAIIa. Pa3Bakaroubl HaJ “pacIuIBIBICTBEIM™ a0iliddyaM KaHTAKTHAW 30HBI,
I A. LIpIXyH IpBIXO311lh 1a HACTYIHBIX BEICHOY: “UbIM OiK1 Ma maxoKaHHI KAHTAKTYIOUYbIS MOBBI,
THIM OOJIBII IHTIHCIYHBI XapakTap y3aeMHai AbI(y3ii 1 ThIM OOJNBII MBIPOKYIO TAIPHITOPBIIO axXOILTiBae
KaHTaKTHas 30HA” 1 “4bIM Jay>K3H y3aemaa3elHi4aionb PO3HBIsI MOBBI, ThIM HIBIPIMIIAs Majxaca KaH-
TaKTHall 30HBI, SIKYI0 YTBapae CyKyIHas TOPBITOPBIS pacraycro/pkaHHs OONbINail KobKacii 3’y ma
abozBa Oaki kKaHTaKTHaW MsDKBL [7, ¢. 176].

BrutyuaHblsi 3akaHaMepHACIl JaThlvallb 'eHeThIUuHAN OJi3KacIli MOY 1 mparsriacii 4acy ix ysae-
Mmaa3estHHs. bepyubl maj yBary raTeig (pakTapbl, MOKHA BbIpallallb IbITAHHE [IPAcTOPaBbIX Mapame-
Tpay KaHTaKTHai 30Hbl. Kaii Ha CyMexOKbl ¥ KAHTAKT YCTYNaloLb TaBOPKi HAPOAHACHBIX MOY, TO ITaMe-
pBI KAHTAKTHAH 30HBI OyIyIh aaHOCHA aOMeXaBaHBIMI. Y BRITIAAKY, Kaji Cycen3sIb Omi3KapoaTHACHBIS
MOBBI, pa3yMEHHE SIKiX 3BbIYaiiHa He maTpalye nepakiajy, KaHTaKTHas 30Ha MOXKa Mellb 3HAUHKI a0’éM,
a Takcama HaObIBallb aciMeTpeIUHYI0 POpMy pa3MepkaBaHHs Naabanan cymexika. HepaynamepHacup
JIoJIeH KaHTaKTHAM 30HbI TIyMaybll[a yacuel 3a ycé “po3Hail MpICThIKHACLIO KAHTAKTYIOUbIX MOY ™ [1,
c. 169]. XapakTopHBIM MPBIKJIaAaM TaKOW aciMeTphIYHACII 3’IyIseriia oemapycKka-paciickas KaHTaKT-
Hasl 30Ha, 3¢ “IBYXMOYHACITh TIepaBakae aMalib Ha YC&i TAphITOphIi benapyci, a pasymense (0e3 mepa-
KJ1ajy) Oenapyckaii MOBbI ¥ paciiickail 4acTIlbl KAHTAKTYHOUBIX MOY aOMexaBaHa” [1, ¢. 169]. Axpams
Taro, MeXbl KAHTAKTHBIX 30H MOTYLb 3MSIHSIIIA Ma]] YIJIbIBAM TiCTapbIYHBIX NaA3ed 1 rpaMajcKix me-
payTBapsHHAY. Ha npisyiekTanaridHblX KapTax aajloCTpaBaHbl 3’SIBbI, SIKisl Ja3BajIsOLb Ipacayblllb
MEXXbI KaHTaKTHAH 30HbI ¥ ABISIXpaHidHAN MEPCIEKThIBE. Bsmoma, mTo ¥ MiHyIBIM OenapycKa-0aaThIii-
CKas KaHTaKTHas 30Ha 3aiimaina Bsulikyro yacTky IlayHouHa-3axonmusii bemapyci, Oosblnyro 4acTky
TIpBITOPBII wsinepamnsid JIiTeel 1 JlaTranito, agHak cEHHsI Ha3BaHasl KAHTAKTHAS 30HA HE BBIAYIIsie Obl-
yora mMamTaoy.

Takim gbIHAM, KaHTaKHAs 30Ha SIK TpacTopaBas CTPyKTypa abaBs3koBa dhapMmipyerina Ipsl MOYHBIM
KaHTaKIIe 1 Mae TPHIHIIBINIOBAE 3HAYIHHE JIJIS MOYHara JanamadTy myHal TIPBITOPBI MPaKbIBAHHS
JBYXMOYHara HaceiapHIITBa. [lakonbpKi AByXMOYe He iCHYe ¥ MayJIeHH] KbIXapoy Y YBICTBIM BBITIISI3E,
y KaHTaKTHall 30He aKyMYJIOIOLIA CHPBISIbHBISL YMOBBI AJIs HapaJK9HHS 1HAaBalLbIi: HEaJHOJIbKABEI
V¥3pOBEeHb BaJNONAaHHS KaHTAKTHBIMI MOBaMi aOyMoymiBae Y3HIKHEHHE (apMalbHBIX aHAJIOTiH, mago0-
HBIX, aJIe He 1IPHTHIYHBIX MOYHBIM a/I31HKaM KaHTaKTHBIX MOY. IX HapamksHHe, Ha 1yMKy 3. [idepa,
BBIKJTIKaeIIla HANOYHBIM yCBelaMJIeHHEM OiiHrBami po3HIIBI MaMix A3BIoMa cictomami [21, c. 39].
PazaMm 3 TBIM agMETHBIS CICTOMHBISI aIpO3HEHHI MaMiX YCXOAHE- 1 3aXOJHECIaBSHCKIM MOYHBIM
MaciBaM 3aXOYBaroIlb MPBISPHITITHYIO BaXKHACIH I OLTIHTBAY, 00 «HEKaTOPHISA BEIbMI ApKis acad-
JiBacCIli agHOW 3 KaHTAaKTYIOUBIX MOY CBaOOMHA MPaxoi3sis mpa3 (GuUIBTp AByXMOYVHAW KaHTaKTHa
30HBI, YTBaparOybl 1HABAIBIMHBIS “‘YPA3Ki” Ha CyceAHsi MOYHAIl TOPBITOPHIi, IHIIBIS X HaJ3elHa 3a-
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TPBIMJTIBAIOLIA TATHIM (QiIBTpaM. 3pazyMmena, IITO IPbI TITHIM 1 cama 3’5Ba, siKasi cTanacs NpblYblHail
1HaBaIlbli 111, JaKIaJHeH, CTBIMYJIaM JIJIA sie, [ePHillb 3HAYHbIS 3MEHBI, y BBIHIKY SKiX 1HABaI[bId ¥ aj-
HOM MOBE 1 sie “CTBIMYJIATAp” Ha CYyCETHSIH MOYHA# TIPBITOPEII MOTYIIh HE iMPHTHI(iKaBammay [22, c. 44].
MeHaBiTa TaMy MeXaHi3MbI T€HEpbIpaBaHHS 1HABAIIBIN y MeXaX KaHTaKTHAW 30HbI XapaKTapbI3yoIIa
OecrpaLPIPHTHAR Y phICTHIUYHAN BapTacLIo.

3aks0udHHe. Ha KO>KHBIM HOBBIM 3Tare pa3Billlisl JiHIBICTbIYHAN HABYKI HapaMKi AacieJaBaHHs;
MOYHBIX KaHTaKTay BBI3HAUAOMIIA TaTp30amMi yacy i mpodieM IBICIBITUIIH, Y paMKax sSKiX acOHCOYBa-
0L TIPardChl y3aeMaa3esHHs Moy 1 3THacay. [Ipancraynensis ¥ apThIKylie aKTyalbHbIsI HABYKOBBIS
MOTJISA/IbI HAa PO3HBIS ACMIEKThl MOYHAra KaHTaKTaBaHHS 3aCBeIUblIl IMKHEHHE J1a YHiBepcasi3alsli mna-
HsI[iiHAara arnapary KaHTaKTHaH JIIHTBICTHIKI 1 BBISABLII SITO KapAJIAIBIIO 3 KAHIDIIIBISAH apalibHara Mo-
Ba3HAyCTBa. 3aKaHaMepHa, IITO KAHTAKTHAE CyiCHABaHHE MOYHBIX CICTAM, MpPHI SKiM Ha3iparola Thl-
MaJlarivyHbIsA CYBs31 MaMixk iMi, MOXa ObIlIb a0’eKTaM amicaHHs SK aplajbHall ThINAIOTi, TaK 1 aryIbHAN
TIOPBI KaHTaKTay. AJbBTApHATHIYHANW Ha3Bail raTara TIpMiHAJAriyHAra BhI3HAYIHHS 3'syjselnia KaH-
TakTajoris. 3 yinikaMm Taro, IITO KaHTAaKTHAs JIIHTBICTBIKA (aKycipye yBary Ha KaHKPATHBIX BbIHIKaX
MOYHara y3aeMaJ3essHHs Mpbl KAHTAKTaX, BapTa aJIpO3HiBaIlb OOJIBII MBIPOKI TPODisIh KAHTAKTAJIOT1
aJl CICIBIUIFHBIX 3a7ad KaHTAaKTHAN JIHTBICTHIKI. YHI(DIKAIBIL TIOPMIHAJIOTI YAVIserna ¥ naa3eHbM
BBINAJIKy HeMdTa3roaHai. [1ao0HbIM YbIHAM CyaJIHOCSIIIIA apdaJIoTisl 1 aplalibHas JIHTBICThIKA, IITO
¥ cBalo yapry He MaBiHHA aTascaMIIiBalllla 3 JIHTBICThIYHAN rearpadisii.

Pazam 3 TbIM BijaBouHa, MITO MYJIBTHI(QYHKIBISTHATBHACLE TIPMiHA “‘KaHTaKT3Ma’, 1a€ MardybIMacllb,
rma-niepirae, kBaidikaBamb OOJBIIT JaKJIagHa 1 a0’eKTHIYHA CKJIadaHBIsA BBITIAIKI aplajdbHara y3aema-
N3esTHHS, Kalli CTRIMYJI JIISL YTBApIHHS 1HABAIIBIH, ITO 3bIXO/311Ib 3 MOBBI-KPBIHIIIBI, HE payHa3HAUHBI
BBIHIKY ¥ MOBe-ajapacalie, a-Ipyroe, He 3Byailb nmpadjieMy MOYHBIX KaHTAaKTay Ja MbITAHHS 3ama3bl-
YaHHAY 1 OUTIHTBI3MY. Y aJ3Ha4aHbIM KaHTAKCLE 1HTArpaubls TAOpMiHanaridyHaid aa3iHKi KaHTaKTHau
JHTBICTHIKI ¥ KaTATaphIsUTHHYIO IIOCKACIIh apdaJibHA JIIHTBICTHIK] MPBIBOA3IIG Ja apraHiqyHara CiHT?-
3y ABYX HaIlpaMKay, IITO Ja3Bajisge aXXbIIISYIISIh KIacihiKallblio MiXKMOYHBIX ChIXOIKaHHSY 3rojHa
3 Cy4acHBIMI TAHJPHIBISAMI Pa3Billllsl TIOPbI MOYHBIX KAaHTAKTAY 1 MPaKThIKAH yKbIBAaHHS PIJICBAHT-
HBIX TAPMiHAY 1 MaHALLSY y HaBYKOBBIX mpanax. Sk ysyisienua, aaliocTpaBaHbl BEKTap BalOLbII
IpacTopaBara naablxoy Ja pasrisay MOYHBIX (pakTay yka3Bae Ha MEpbIsi] aKThlyHara caMaBbI3HAYSH-
HS TaclieUbIIKaN mapagslTMbl KAHTAKTHAN JTIHTBICTHIKI.

TopbITapeisiibHae KaHTaKTaBaHHE OJi3KapOJHACHBIX MOY, MpBI SKiM iHaBallbll 1HTIHCIYHA pac-
MaYyCIO/KBAIOLI[A Ha CYCEIHIOI0 TIPBITOPBIIO, CIIPBISIE TaMy, IITO ¥ CYMEKHBIX MOBaX MOTYIb NepaBa-
JKallb 1HABalIBIAHBIS 3’4Bbl. | eHEThIYHAS ONI3KACIhb KAHTAKTYIOUYBIX MOY 1 JBISJIEKTAY y 3HaYHAH CTy-
IIeH1 CTHIMYIIIO€ TAIIBIPIHHE apdaJIbHBIX iHABaIlbIH, 3-3a 4aro aJ0bIBaeIIla srdd OoJbirae 30iKIHHE
cycemHix Moy. AcaliiBa akTyaTbHa TITa I ycebakoBara BRIBYIIHHS MOYHara cymexxka Crasii, sKoe
BBISIYIIsie BSUTIKYIO KOJIBKACIh KAHBEPIeHTHBIX 13aryloc, pO3HaY3POYHEBBIX 1 pO3HAMAIITA0HBIX Mpasy
apranbHail cynonbHacui. be3ymoyHa, mpbl iIPHTHIQIKALBI 1 IHTIPIPITALBI Takix 3’y claBsHCKara
JbISUIEKTHAra KaHThIHyyMa HeaOXO/lHa aJHayacoBa yIiyBallb KOMIIJIEKC KPBITAPBIALY, SIKis XapaKTaphbl-
3VIOIh iX (papMaIbHyI0, CTPYKTYPHYIO 1 TIPHITAPBIUIBLHYIO OJTi3KaCIlh, ITO, aAIaBeIHA, TPAIyTIICIKBAC
BBIKapBhICTAaHHE PbIEMaY TeHeThIYHATra, ThINAJIAriuHara i appajibHara aHaisy.
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